
s

-**»*$ BAW^
i(M>-e«*<-

.J •

QU^STIOKES MOllATIANiE.
Fasciculus priinus.

Scripsit Fr. OEBEKE, pliil. doct, ord. sup. mag.

»xZ^iiOTüsatiisouE est poetarum antiquorum, qui tan tarn argumentorum, quibus legentium
»aniuii facile teneantur, praebeat copiam, quantani lyricorum Latinorum princeps Ho-
»ralius. Fit eniin, nescio quopacto, hoc ipso, quod Omnibus fere est' notissimus, ut, quo
»majorem cum eo familiaritatem contraxeris, eo plures appareant loci, quibus clariorem
nyelis lucem alTerri : non quod verba difficilia sint ad intelligendum, sed ut poelam et
»homines ejus aetatis , qui ipsius maxime admonitu antiquitatis mediocriter quoque
»perilos adverlere et afficere coeperunt, ex una allerave parte accuratius cognoscas.«
Quod Ph. Bultmanni, viri de literis oplime meriti, dictum, a quo initium sumit expla-
nandi Iloratii Carmen 12. libri 1. v. Mylholog. vol. I. pag. 26, quum sit verissimum :
jngenue simul profitcri nobis e re esse videtur, quicunque Horatii carmina diligentius
pertractaverit, eum continuo in plurimos incursurum esse locos, qui sive meliorem re-
quirant interpretationem sive einendationem. Neque ii in longioribus solum inveniunlur
satiris et epislolis, sed in brevioribus etiam carminibus lyricis. Quam rem jam multi olim
docti moleste tulerunt : ut alios taceam, audiamus Marklandium, qui in epistola, adjecta
editis a se Supplicibus Euripideis hnec queritur : »In Iioralio j>ost omnia, quse in eum
»scripta vidi, innumera sunt, quse non intelligo. In toto opere vix una est ode, sermo
vel epistola, in quibus hoc non sentio , dum lego.« Res sane mira, quum prseserthrrlric
])oeta is sit, qui et vivus vigensque statim apud asquales summam consecutus sit famfe
celebritalem, ita ut gloriari ipse fidenter posset Od. IV. 2. 13-15.

Somi, principis urbium
Dignatur suboles inter amobiles

Yatum me poncre choros,
et ib. 22. — Monslror digito proetereuntium

Roman» fidiccn lyroe;

et quem cerlalim deinde »nocturna versarint ruanu, versarint diurna« et edidicerint pueri
virique non apud Romanos tan tum, quamdiu eorum statit res publica, sed etiam barbarse



4

deinceps gentes, quas non arma magis quam literse Latinse domuerunt: id quod animo jam
ipse praeviderat ac praesenserat vaticinans Od. II. 20. 17 sq.

Ne Colchus et, qui dissimulat mctum
Marss coliortis, Dacus et Ultimi
Noscent Geloni, me peritus
Discct ILer Rhodanlque potor.

Verunlamen eximit rem miraculo ars summa perfectaque , qua unus eminet Jlbratius, et
rerum, quas attingit, obscuritas partyn ac varietas, et sententiarum ubertas atque subli-
mitas et dictionis tum audacia turn novitas. Facile est enim videre, quanto rarse hse scrip-
toris virtutes ipsos ingeniis angustis et obtusis fuerint impedimenlo, quo minus recte,
qua? velle,t, perciperent, et quam sa?pe periculum fuerit, ne liomines partim docti pro
veris falsa arriperent suppositaque pro nativis inculcarent. Carebat antiquitas tali, quali
nos arte typograpliica reperta ancli summ, firmo literarum prsesidio. Itaque et Ciceronem
legimus indignabundum incusare librariorum incuriam v. epist. ad Quin tum fratrem III. 5.
»De Latinis libris, quo me vertam , nescio : ita mendose et scribuntur et vereunt.« cf.
ep. ad Att. XIII. 23, et Senecam de ira II. 2ß. »Irascimur aut bis, a quibus nee aeeipere
»injuriam poluimus, aut his, a quibus aeeipere potuimus. Ex prioribus quoedam sine
»sensu sunt : ut, Iibrum , quem minutioribus literis scriptum soepe projeeimus et men-
»dosum, laceravimus.« Onos scribentium errores, communes tum omnibus vulgo libris,
quanlo frequentiores putabiraus propter argumenlormn forma?que insolentiam atque igno-
rationem fuisse in Horatii carminibus? Porro nonne "verisimile est, nonnulla quoque clam
esse commutata a veteribus grammaticis, qui Quintiliano et Juvenale teslibus Horatium in
scholis legere solebant, quique id agebant, ut scriplores non explicarent modo pueris,
sed etiam corrigerent. v. Sueton. de illustr. gramm. c. 24. »M. ValeriHs Probus multa
»exemplaria emendare ac distinguere et annotare curavit, soli huic, nee ulli pra?terea
»grammatices parti deditus.«Tum vero quid dicendum est de nocte quasi isla humanita-
tis, qua? ingruit medio a?vo et per complura deinceps duravit sa?cula, ubi literarum lumen
pa?ne totum exstinclum est? Knm credibile est, tanquam inveterata ista barbarie longe
lateque dominante, hasc Venusini poela? opuscula ab hominibus subliorridis (am religiö¬
se esse custodita, ut nihil in iis potuisset vitiari ? Neque eo, quod, qui ad hanc diem
innotuerunt, Codices haud magnam pra?bent scriptura? varietalem, facile qtiis evincat,
fidem eorum minime in dubium esse vocandam. Quum enim, quos habemus , Codices
soeculum deeimum non excedant, carminum autem interpolalionem jam ante et fieri po-
tuisse et faetam esse liqueat, subditicia videlicet qua? illis temporibus increbuerat, in
iis exstat lectio. Quodsi confirmaretur etiam aliquando, —quod quidam viri docti voluerunt,
neque tarnen satis probarnnt, — nostros Codices omnes ex Agorii sive Mavortii exemplo duetos
esse, qui Consul fuit a. p. Ch. 527 j ne sie quidem eüectum foret, vera ac integra Horatii
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verba nobis esse servala. Immo qnum Mavortius ipse testetur, se adjuvante Feiice gram-
matico Horatium emendasse indicio in exlrema pagina adscripto : »Vettius Agorius Basilius
»Mavortius — legi et, ut potui, emendavi conferente mihi Magistro Feiice, oratore urbis
Romas« luce clarius docel, sua quidem aslale variani fuisse scripturam. Ergo nova hsec
oritur quseslio, num eam judicii perspicaciam auresque tarn teretes et ti'ilas ipsi attri-
buendas esse censeamus, ut recte ubique dijudicare potuerit, quid ab Horatio j>rofecturn
esset, quid non. Ego quidem persuasum liabeo, neminem fore, qui in ejus sententia
ncquiescendum esse putet. Quse quum ita sint, in hoc quoque scriptore, quem ad modum
in ceteris, ingeniosissimi quique viri nunquam hsesitaverunt, quin locis corruptis suum
Judicium adliiberent et sagaci investigatione vel divinatione quadam principalem leclio-
uem reficere ac reparare conarentur. Cito unum instar omnium , magnum Bentlejum, cujus
inauditam, qua multifariam Horatio manus altulit, audiciam horruerunt et horrent omnes ,
qui librorum manuscriptorum auctoritatem sacrosanctam habent. At quantopere ejus sive
temeritas sive prudenlia, quod foret mirum omnibus ejusmodi ingeniis tardis, eventu sie
excusata et comprobata, seimus, quum, quaa sola conjeclura duetus ille ante asseculus
erat, in codieibus partim eadem poslea sint inventa. Cujus rei locuples nobis teslis est
J. N. de Azara, in prooemio addito editis a Bodonio Horatii libris (v. Horatii opera ed. Fea,
recens. Fr. H. Bollie, pag. XXX.) hrec narrans : »Contigit tarnen, ut nonnullam conjee-
»turnm , cui nondum auetoritas accesserat, nostrorum textuum fide confirmaremus. Cujus rei
»ex pluribus locis exemplo sit, quod Benllejus (Jan. Rutgersius potius)conjectavitde versu 15
»Od. XVI. Epod.« Itaque sperare licet fore'ut idem aeeidatin aliis quoque emendationibus, si
quando Codices, qui supersunt, diligentius excutienlur. Omnino tenendum est, parumeerta
in singulis verbis ea esse, quibus vulgo utimur carminum Horatianorum exempla. Qua de
causa, quum oplime ad rem faciat, quid Kirchner, vireruditissimus, quiHoi'atiisatirasemiltere
ineepit, part. I. pag. LXXVII. nuper prasmonuerit, übet proponere. »Niemandem kann es
»deutlicher, als mir selbst einleuchten, wie weit dieser kritische Apparat noch von einer
»wünschenswerthen Vollkommenheit, grofsen Theils wegen der bisherigen Nachläfsigkeit
»der Ilerausgcber in der Benutzung der Handschriften entfernt sey. Kaum einige der
»altern Editoren, namentlich Theod. Pulmann (unter den neuern kann ich nur Jani
»nennen) haben ihre Codices, die sie aber nicht charakterisiren, genauer verglichen ;
»alle übrigen, selbsj; BenÜey nicht ausgenommen, haben ihre zum Theil vortrefllichen
»Handschriften meistens höchst nachläfsig und nur an einzelnen Stellen, die ihnen gerade
»interessant waren, verglichen, während sie uns an hundert andern, wo es darauf an-
»kommt, die Lesarlcn der Handschriften zu wissen, in Stiche lassen. —.Wie achtungs-
»werth es immer ist, was Fea geleistet, und wie viel wir seinen Bemühungen, auch iri
»Benutzung mancher alten Editionen, verdanken; so ist doch darin nichts Ganzes und
»Gediegenes, und nur hie und da ist für einzelne Stellen etwas gewonnen; selbst eine
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«leidlich genaue Angabe und Dislinction seiner zahlreichen Handschriften vermifst man.
»l'oltier ist vollends im Collationiren nachläfsig verfahren und liat wenig Neues gefördert.
»Und doch ist nur solchen Mannern, denen die Gunst der Verhältnisse es verstattet, eine
»bedeutende Anzahl von alten, wichtigen Handschriften zu vergleichen , für die höhere
»Ivrilik in dieser Hinsicht etwas zu leisten möglich, da die Anwendung von einigen
»wenigen Manuscripten und Collationen, wie sie uns zu Theil ward, gerade bei unserm
»Dichter, aus begreiflichen Gründen, nur im Kreise der niedern Kritik von einigem
»Nutzen seyn kann; wenn gleich auch hier noch nicht wenige Stellen ihre Heilung aus
»genauer Vergleichung guter Handschriften erwarten; mehrere, deren Verderbnijs über
tidas Alter unserer Codices hinausgehl, unheilbar seyn mögen.<( Easdem fere querimonias
jaetat Fr. Jakobsius in lectionibus Venusinis XI. p. 237. — Ex his autem , quaasunt exposita,
satis pulo apparet, Ph. Bullmannum nimis morosum esse ac falsa duci opinione, qui »de
verum fide tectisque in Horatio significationibus « disputans v. Mythol. vol. I. pag. 323
declaret, »abhorrere se ab emendationibus , quod rationibus idoneis quseque persj>icua3
»sint iis, qui in percensendo Horatio elaboraverint, omnis fere emendatio, qua literae
»paulo violentius vel iurbentur vel mutentur, aneeps ac lubrica videatur et forlasse
»prorsus interdicenda.« Irnmo enini verius dixisset , ut summse ohstent diflicultates,
tantum abesse, ut emendaliones sint prohibeiidas , ut carere iis non possimus. Miriflce
eliam pugnat secum vir acutus ipse, quum in commentalione , quam inscripsit : Horaz und
Nicht Horaz v. Mythol. vol. II. pag. 364 sq. velit obtinere, sex locos integros, ab aliis
quoque partim varie tentatos, Od. I. 2. 9 — 12., III. 4. 69 — 72., III. 11. 17 — 21.,
III. 17. 2 — 5., IV. 4. 18 — 22., IV. 8. 17. aliena manu esse insertos. *) Ergo totis
versibus strophisque eliam immixlis antiquissimis jam temporibus, quibus quidem hsec
culpa imputanda esset, Horalii carmina interpolata esse largilur : simulque, quum tanta
tarnque insignia menda impune inveeta sint, singula verba libidine aut errore tot sa?culis
corrumpi aut oblini potuisse, inconsulte sane negat.

Sed sufficiat ita strictim demonstrasse, emendationes in Horatio quoque suis locis ulique
ferendas esse. Neutiquam tarnen adeo leves sumus atque inconsiderati , ut, ubicumque
aliqua obscuritatis lalebra adhibita in salebris hserere scriptor videatur, illico emendatio-

*) Alia proeterea plurima quorundam fastidire criticorum stomachum, libro potissimum arguitur, qui his
ipsis diebus ad manus mGas "pervenit. Hofmanus Peerlkampius enim, doctus Hollandus, in suo Ho-
ratii exemplo sexceutis locis tum singulos versus, tum iivtegras stroplias, complures ctiam, modo
ejicit, modo mutato ordine alias aliter disponit; ut novum plane nobis fingat Horatium, qui tarnen
vereor ne Hollandus magis videatur quam Romanus. Singulare id quidem opus et quod ingenium
liaud inedioere prodat multumque doctrina?, sed pravum in carminibus constituendis Judicium.



nein inlerponendam esse censeamus : hanc polius legem constanter servandam esse puta-
mus, ut isla medicina tanquam nlLimo ac desperatissimo utamur perfugio. Usu enim di-
dicimus, locos plerosque difficiliores et qnos corruplos vulgo habent, justa explicatione
comtnode expediri : qua invenienda luculentius ssepe ingenü acumen doctrinaeque excel-
lenlia cernitur, quam emendationibus in medium prolatis; et profeclo multa? et rerum
et verborum controversiae nos nunc non torquerent , si vetustissimorum commentarii
interpretum, C. Aemilii, J. Modesli, Terenlii Mauri, ad nostram mansissent memoriam,
quornm nomen ac fama tan tum ad nos pervenit, libri inlerierunt. Quisquis aulem et
pröpriam Iioralianorum carmirmm indolem multiplicesque animadverterit rationes, si-
mulque secum repulaverit, qui viri quibusque temjx>ribus ac instrumentis snum ad ea
operam contulerint, is minüue mirabitur, tarn multa restare, qupe plena ac recta etiam-
nunc enodalione egeant. Ut enim plurimre in illis omnibus fuerint literre, aliis tarnen de-
fuit virtus ac vena poetica, ut neque ingenü nisum et impetuni in Horatio comprehenderenl,
neque jjroinde sensa et cogitata ejus assequerentur; alii caruerunt ea mentis celeritate
atque mobililate, qua opus est, si quis varios animi motus et aiFectnum vicissitudines ,
quibus aBstuant quodammodo haec carmina, velit persenlire; alii propter pectoris angus-
tias non cepcrunt divini bujuspoetas altos et magnificos de rebus humanis sensus minime-
que observaruut ingenuam illam, non fucatam, simplicitalem verumque naturte cando-
rem, quas virtutes et in vita et in scriptis unice secutus est bic »Romanse fidicen lyra3.«
Quo magis est cur la?temur nobisque gratulemur, quod nostra astate tot viri illnstrissimi,
et ingenü et doctrinae laude florentes, quasi certantes inter se Horatii causam et patroci-
nium susceperunt. Licet baud dubio ex Iseto hoc ac pervulgato jam studio prosperos
artibus ingenuis successus augurari; quo enim elogio Qnintilianus inst. orat. X. 1. 112.,
de arte oratoria disscrcns, Ciceronem ornavit, liaud scio an merito in Horatium qnoque
id transferatur : »Ille se profecisse sciat« in politiore prasserüm bnmanitate, »cui Horatius
»valde placebit.« Et nisi omnia me fallunt, exploratanobis spes affulget, fore ut difficultates,
qua?' reliquas sunt, felicius vincamus, quam ü, qui ante nos vixerunt, quum parata olim
subsidia largiter nobis j^ateant, et tot vanis opiniobus dispulsis libero tandem ac confir-
mato animo antiquitatis ojiera penitus possimus perscrutari. Itaque quum ego qnoque bunc
poetarn in primis carum babeani vebementerque cupiam , ut scriptis ejus , quomodocunque
fiat, bene consulatur, bac data occasione meam de locis nonnullis senteuliam, in quibus
expediendis i;ovam ingrediendam esse viam mihi persuasi, proponei-e Tolui, ut si verum
forte vidissem, aliorum commodis inserviremj sin minus, sollertiora cerle ingenia ad in-
vestigandum excitarem.
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I. Od. I. 3. 17. — Quem mortis timuit gradum?

Multum discrepant inlerpretes in definiendo hu jus versus sensu. Alii enim gradum
mortis significare affirmant genus mortis; alii mortis genitivum, quem vocant, objecti-
vum esse contendunt, ergoque gradum mortis idem fere sonare ac viam ad mortem; alii
poetice hie Mortem tanquam personam induci tenent, graduque Mortis notari ingressio-
nem Mortis ipsam. At harum explicationum nulla paulo consideralius rem inspicienti
probari potest. Nam qui gradum genere cozmnutatum esse voluerunt, proepropero et potius
nullo suo judicio in manifestum sunt indueti errorem, non animadvertentes, in morte
ut in re simplici atque absoluta non esse gradus neque adscensus, et inde hoc vocabulo
Varia mortis genera prorsus non posse designari. Quodsi quis hanc causam interponat,
nl dient, morte exprimi simul 'ac comprehendi hoc loco mortis pericula vel dolores,
quorum sint varietates et quidam quasi gradus, eum refellimus respondendo, talem li-
csnliam nimis fore insolentem et perspieuitati plane contrariam, qrrum ita certe pluralis
mortium ponendus fuisset, neque ullo ex omni Latinitate exemplo excusari. Hanc igitur
explicationem falsam esse, apertissimum, et nonnisi imperitissimo cuique ea arridere
potuit. — Expeditior multis illa altera ratio visa est, qua gradum mortis idem valere ac
viam ad mortem sumilur. Verum monendum , sententiam ipsam ita esse jejuniorem et ultra
quam licet prosaiese orationis exilitate attenuatam. Quid enim? hoc poetse aeeidisse pute-
mus copiosissimo, ul in ipsa animi impavidi praeclara illustralione, quam exorditur ab
versa 9. »Uli vobur et Ees triplex Circa pectus erat« etc., subito vires eum deficerent;
et quum post cetei-as formidines, summa cum evidentia descriplas, mortis etiam terribi-
lern efficturus esset speciem, humilia modo ista ac vulgaria eum balbutivisse! Gradatio¬
nen! poscit locus : sie vero post prseeipitem Africum et decertanles Aquilones, post tristes
liyadas et rabiem Noti, quam friget languida ista via mortis! Quamquam quid nubes et
inania captamus? quid refutandis vanis commentis operam perdimus? Nam gradum
unquam de via simpliciter usurpatum esse, omnino negandum est : tarnen quum gradus
cum aditu rede nonnunquam commutetur, ex similitudine factum est, ut ab hominibus
parum intelligenlibus confunderentur etiam via et gradus. At gradui, ubieunque illam,
quse valet hoc loco, vim habet, ea notio subjeeta est, ut ad gradiens semper aliquod
animal referatur et ejusdem fere cum accessu sit potestatis. Ita jam patet interpretationis
insulsitas; hsec enim ex verbis emergit sententia : »Quem suum ipsius aditum ad mor¬
tem timet, qui etc.?« qua quid absurdius aut inanius exeogitari possit, nescio. —
Itaque quieunque aurificis statera aureum poetam , npn populari quadam trutina exa-
minabant, hos non fefellit, majus quid hoc loco ab eo esse fictum, Mortemque ipsam tanquam
personam incedentem repra?sentari. At dum illi ad unum omnes pervulgatam maxime
gradus vim solani intuentur, qua idem fere sonat ac ingressus; ipsa verissime hac, quam
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^nimo conceperunt, Mortis adgredientis forma et imagine, aqua tarnen haaret, tit ajuntj
et ut misere se torqueant et multa teniere effutiant, frustra explanare laborant, quid
sibi voluerit Horatius variis istis Mortis gradibus, quos cogilavit dicendo : Quem Mortis ti-
muit gradum? Nam distinguendo gradum incilatum a modico et lento, quid profeceris?
Apparet, vario hoc appropinquandi modo Mortis terrores non admodum mutari vel au-
geri, ei piaeserlim, »qui siccis oculis monstra natantia, qui mare turgidum et infames
»scopulos Acroceraunia vidit.« Sentenlia aulem quum sit per interrogationem enunciata,
hac ipsa forma jam per se satis demonstratur, non levi momento graduum distinctionem
a scriptore esse sestimatam, sed eoruin varietatem pro signo aliquo atque argumento ha-
bitam, quo ipso major rninorve Mortis atrocitas proderetur. — Itaque quum hsec
quoque explanatio nobis non satisfaciat, si aliam fortasse invenire possimus , videndum
est : eaque in promtu jam est et nitro objicilur, ut sane mirandum videatur, nemini adhuc
eam in meutern occunisse. Receptum enim erat nsu loquendi, gradum secundum natu¬
ralem vocabuli notionem dicere statum pugnantium; unde tritissima illa : stare in gradu ,
pugnare de gradu, movere, pellere, dejicere aliquem gradu. Hase aulem est vocis vis,
qua adhibita aptissime et unice vere locus explicetur. Manet Mortis imago viva personse
s^jeeiej neque pi-assentem tantum ac ingredientem eam nobis ob oculos ponit poeta, sed
magis etiam eminentem et ut hostem quendam infestis quasi telis paratum ad procurrendum
et impugnandum, qualem fere finxit Od. III. 2. 14 sq. »Mors et fugacem persequitur
»virum, Nee parcit imbellis juventas Poplitibus timidove tergo,« et eodem, quo Porphy-
rionem induxit, modo Od. III. 4. 54. »minaci Porpliyrion statu.« Ita demum, si quid
video , omnia bene |se habent ; neque verba »quem Mortis timuit gradum« justo sensu
sunt deslituta, et gradationem legimus, scriptoris consilio quam maxime aecomodatam,
in qua simul vocabuli timuit iteratio suam vim tenet atque venustatem. Prasterea hoc
modo gravem poeta eflugit vituperationem, quod eadem imagine in eodem carmine bis
usus sit, quum infra v. 33. iterum inveniatur : »Tarda necessitas Leti corripuit gradum.«
Jam etsi non sumus usque eo difficiles et fastidiosi, ut voce aliqua plus quam semel in
carmine usurpata vehementer oflendamur, talis interea ejusdem cogitationis repetitio,
qualem hie haberemus, eam arguit ingenii imbecillitatem et inscitiam, qua3 in bonuni
scriptorem neminem, ne dicam in Horatium, cadere possit.

11. Od. I. 3. 18. — Qui siccis oculis monstra natantia etc.

Quum in versu praecedente oeculta interprelum aciem difficultos eiTugisset, in hunc
contra versum quasi certamine aliquo frequens cloctorum globus infeslissime involavit :
quamquam nodum, ut est in proverbio, in scirpo qusesiverunt. Ante omnes Rieh. Bentlejus,
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Criticorüm acerrimus, mentis sollertiam in hoc quoque loco ostendit, et vocabulo siccis, in

quo oflendebat, argumentis gravibns, ut videbatur, probe labefactato, suam deinde
emendationem »rectis,« exquisito doctrinse apparatu de meliore nota commendatam, in
vacuam sedem immisit. Isque inter contentionem dicendi quasi sestu quodam divinitatis

abreptus, tandem concludens contortius sie perorat : »Satis jam, opinor, et abunde
»pervieimus, aut scripsisse »rectis oculis« Flaccum aut saltem ita debuisse : quoruru al-
»terum modo si negas, qui Horatius sit, omniao nescis ; sin utrumque, vereor, ne, qui
»tu sis, optime sciamus.« Sed nescio quomodo , uteunque Bentleji nominis fulgor mentes
prsestringebat, obscura qusedam veri suspicio providos semper harum verum arbilros ad
relegatam turpiter vocem siccis retraxit; neque tarnen explorate quisquam ac firme patro-
cinari ei est conatus. An forte causam bene aetam esse putemus eo, quod , quum Bent-

lejus luculentissime demonstrasset, oculos lacrimis yaeuos cogitare hoc loco, absurdum
esse, renilentium aliquis excusando magis quam ~ refellendo monuerit, »apud veleres
»s*=pe üetum iis tribui, quibus nos vel alia perturbalionis anhni signa vel silentium ac
»sluporem tribueremus.« v. Orelli. ? Verum mittamus pueriles ejusmodi et aniles ineplias,
ingenueque fateamur, nisi melioribus ista vox rationibus defendi possit, desperatam eam
merito habendam atque ex hoc carmine tanquam maculam esse delendam. Videor au lern
mihi bis in tenebris lumen aliquod videre, et siccis islis oculis, qui psene jam exarue-
ruat, novo conlemplandi modo suum quodammodo reddere posse vigorem laHosque, ut
Virgilii verbis utar, adilare honores. Quum enim vocabula siecus et serenus in senuone
maxitne poetico promiscua habeantur, ulpote cognatione quadam naturali inter se juneta,
quid impedit, quo minus et hoc loco idem sibi sumpsisse poelam staluamus, ul alterum
pro altero subslitusret ? Sic venti modo sereni dieuntur, modosicci, nubes modo serenae,
modo aridae , et serenum idem valet , quod siccilas.

T. Plaut. Mcrc. V. 2. 35. — Eio Favonius serenus est, istic Auster imimeus.
Lucan. IV. 50 sq. — Pigro bruma gelu , siccis Aquilonibus liECrens,

Aethere constricto pluvias in nube tenebat.

Virg. Georg. I. 461. — L'nde serenas -ventus agat nubes.
Virg. Georg. III. 19. sq. — Aquilo-Scytbiae hiemes atque arida differt — NubiU.
Lucati. IV. 54 sq. — Atque omnis proprior mergenti sidera ccelo

Aruerat tellus biberno dura sereno.

Zucan. IX. 422. sq. — Arctoos raris Aquilonibus imbres
Accipit et nosliis reficit 6ua rura serenis.

Porro qua3 apud riininm luna si'cca nominatur vel siliens, manifesto eadem est, quaa
serena. cf. Plin. B. N.-XVII. 8. »Quocunque tempore facere libeat, curandum, ut ab occasu
»s-quinoctiali flante vento fiat Lunaque decrescente ac sicca.« Ibid. X\II. 24. »Oleas et
»ßcos per ver tantum Luna silimte, hoc est sicca, inseri Cato prseipit.« Ibid. XVII. 8.
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»Fittnira miscere terra, plurimnm refert — Favonio flante ac Luna sitlente.u — Ergo et
siccos oculos Horatius nove dixit, ut alia salis multa, ac paulo insolenlius quidem, sed
tarnen, ut erudilis diluceret, idem exprimi, quod vultu sereno. Od. I. 37. 24. sq.

Ausa et jacentem visere regiara
Vultu sereno, fortis et asperas
Tractare serperltes.

Cetemm hoc quoque vocabulum Lucanus, quem non pauca ex Horalio imitatum esse con-
stat, eodera sensu, uti loco et ordine sentenliarum efficitur, sibi adsumspit. v. Phars.
IX. 1043 sq.

— Qui duro membra senatus
Calcarat vultu, qui sicco lutnine campos
Viderat Ematliios, uni tibi, Magne, negare
Non audet gemitus.

Serenoa autem oculos lanquam veracissimos et argutissimos animi intrepidi indices in loco
esse commemoralos, quum per se pateat, non est, quod pluribus demonstrem.

*

III. Od. I. 4. 19. sq. •— Nee tenerum Lycidan mirabere, quo calet Juventus
Nunc omnis et mox vii'gines tepebunt.

Vix credibile videtur, nulluni adhuc exslitisse "criticum, qui qnantopere rttepebuntu.
istud langueat ac frigeat, senserit. Ne Benllejo quidem, qui talia sagacissime odorari solet,
ha?c labes »nares corrugavit.« Inlerpretes quidem ejusmodi salebras non curant, et forti
animo prassentique, ut consueverunt, hie quoque audacter affirmant, »tepere« significare
timidiorem magisque vereeundum virginum amorem : sed hanc modesti amoris vim illo
vocabulo subjeetam esse, neque argumentis neque exemplis idoneis demonstrant. Quodsi
quis verba tepere, tepescere, tepor, tepidus etc. excusserit, isjam explorato naturali eorum ac
principali sensu existimabit, ut de calore temperato et leni proprie atque per trans-
lationera de frigore quodam ac marcore generalim usurpantur, ita languidum tantum
amorem iis posse deiiniri : id quod usu loquendi comprobatur.

V. Ofid. de remed. amor. V. 7. — Sa-pe tepent alii juvenes, ego semper amavi.
Id. Amor. II. el. 3. 63 sq. — Seu tepet, indieium seouras perdis ad aures;

Sive amat, judicio fit miser ille tuo.
Id. de remed. amor. 434 sq. — luditis o! si quos potuerunt ista movere :

Adflarant tepides peetora vestra faces.
Id. met. XI. 825. — Quamvis haud Upidos sub pectore ser.serat ignes.
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Huc et referendus est locusOvidii, lieroid. XI. 25 sq.
Ipsa quoque incalui, qualemque audire solebam,
Piescio quem sensi corde tcpente deum.

qui male vulgo intelligilur , dum cor tepens putant esse cor calens, animnm inllammatum
amore; immo est cor, tunc, ad eura diem languidum. — Atque etiam, collatis loci»
sat multis efficitur, fuisse in consuetudine Latina, ut illis vocabulis notarent amorem vel
alium quemvis animi aflectum defervescentem ac refrigeratum.

v. Ovid. Art. am. II. 445. sq. — Eac timeat de te tcpidamque recalface mcntem :
Palleat indicio eriminis illa sui.

Id. de rcmed. amor. 629 sq. — Quid ju\at admonitu tepidum recalescere mentem ?
Alter si possis, oibis habendus erit.

Id. amor. II. eleg. 19. V. 15, — Sic ubi vexarat tepidosque refoverat ignes;
Kursus erat votis comis et apta rneis.

Lucan. IV. 284. — Paulatim cadit ira ferox mentesque tepcscunt.
Quint. instit. orat. VI. 1 med. — TJt est longe veliementissimus hie, cum invaluit, affectus : ita,

si nihil efficit, tepet.

Quare quum nullo modo tepere quadret in eum, quem traetamus, Horatii locum, sen-
tentiarum asquabilitate puellarum quoque manifestiorem aliquam postulante amoris declara-
tionem, quas quidem juvenum calorem fere sequet; necessitate ipsa corrupta ligec verba
emendatione corrigere cogimur : miliique ergo in mentem venit, literarum mutatiohe
perquam facili legendum esse stupebunt. Frequens est lmjus verbi usus in amorum,
maxime nascenlium, enarratione locoque huic optime conveniens , quum valeat admi-
rando defixum esse, ingenti admiratione quasi extra se rapi.

cf. Ocid. mct. IV. 676. — Et stupet, et yisse correptus imagine forma:, (Pcrscus.)
Pame suas quatere est oblitus in aere pennas.

Propcrt, IV. cleg. 4. 21 sq. — Ohstupuit regis facie et regalibus armis, (Tarpeja.)
Interque oblitas excidit urna manus.

Gradatio simül baud ingrata emergit, si, quod üeri debet, verbum stupebunt confertur
ac cbmparatur cum illo, quod antecedit : nmirabere.v. lloratium id ipsum voluisse,
docet alius locus, quo summani animi incitalionem ac permotionem iisdem expressit ver-
bis, quamquam inverso ordine, ut par erat pro diversa loci natura.

i). Od. III, 25. 9. sq. — Non secus in jugis
Exsomnis stupet Evias,
Hebrum prospiciens ct.nive candidam
Thracen et pede barbaro
lustratam lVhodopen; ut mihi devio
Ripas et vaeuum ricinus
Miruri libet.
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SimilUor Virgiliua Aon. I. 494 sq. — Iltcc dum Dardanio Aenea; miranda videntur,
Dum stupct obtutuque lia;ret defixus in uno.

Martialis V. cp. 63. 3. — Admiror, stupco : nihil est perfectius illis.

>

IV. od. i. 7- 7- Undique decerptam fronti praeponere olivam.

llaec in codicibus invenitur scriptura, quam Bentlejus libera quaclatu contumacia doc-
trinaa ai'mis suscepit luendam; idemque Erasmi emendationem »Undique decerptce frondi
»prceponere olivam,« Lambini, Dan. Ileinsii, Dacieri assensu comprobatum, argumentis
refutavit, quae, ut non omnia sint plausibilia, sententiam tarnen istam a multis parlibus
1aborare manifesto ostendunt. Itaque qui post illum Horalii opera ediderunt, fidenli animo
velerem scripturam relinuernnl : verum limeo equidem, ne codicum auctoritas et nomen
Bentleji male eos nimium secnros reddiderint, ita ut loci naturam ac condicionem non
satis dispicerent. Narn, quidquid obloquatur Bentlejus, dubium relinquitur, num ferri
possit formula dicendi »fronti prasponere olivam,« in Iloratio pra?serlim, elegantissimo
orationis artifice. Mirum quantum certe, quod scilicet Bentlejus negat, difl'erunt »fronti
»praeponere olivam« et Propertii illud IV. 2. 46. »fronti imponere flores.« Atque etiam basc
magis quaesita et recondita Valerii Flacci III. 430. »Glaucas comis praetexere frondes
»Imperat« et Senecae Med. 70. »Praecingens roseo tempora vinculo;« quibus addere poterat
Ovidii art. am. I. 223. »Euplirales praecinctus arundine frontem,« ejusdemque heroid. IV.
71. »praecincti flore capilli,« ut translationes artificiosas, sed tarnen naturales lepida
quadum venustale et novitatis gratia placent. Contra quam dure incondileque, quam
monströse et mente et verbis conceptum est istud »fronti praeponere olivam!« quam
sapit pinguem Musam agrestem putidamque diligentiam! Sed ut mittamus litJgare de verbis,
ueque urgeamus, quam insulsa ac ridicula sit per se spectata sententia : Sunt, quibus
unum opus est, fronti praeponere olivam sive sunt, qui in eo solum sint occirpali, ut
Coronas oleagineas capiti imponant suo ; momentuml rei facit, quod sensus, qui istis verbis
subest, si apcurate omnia perpendeas, alienissimus a loco esse videlur. Quid enim priore
carminisparteexponitur? »Alii poelaealiamlaudant urbem vel regionem.'Quosinterreperiun-
»lur, qui id unice agant, ut Minervas urbem celebrent et ex eo argumento undiquaque ex-
nhausto coronam sibi poelicam quaerant. Permulti Argos et Mycenas canuut etc.« Ergo quum
ubique, ut par erat et rei conveniens, nil nisi laudis materia simpliciter sit nominata,
unde et quem ad finem urbis Atbenarum pradicatores boc praeter ceteros augentur cu-
mulo, quo ambitiosa eorum consilia patefiant? Num membrorum congruentia et aequalitas
gervatur, quum talia inserantur? Et ea, qua tanquam fundamento locus totus nititur,
sententia , quantopere turbatur et obscuratur? Nonne merito quis exposlulet , poetam
ndelphiuum silvis adpinxisse, fluctibus aprum, dum variare cupiat rem prodigialiter
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»unam?« el quod indignalus sit in bono Homero, idem ipsi accidisse, ut dormitaret?
Verum quis est, qui credat, curiosissimum liunc praeccptorem sie a se ipsumpotuissediscedere
ac deficere? Cui non subolet, hunc quoque versnm vilio esse inquinatnm ? Itaqne, ne
poela, «qui nunquam prave factis dedecorari versibus oplavit, diutius ruberet, pin-
»gui donalus munerej« deformatum unsere locum nos refeeimus liunc in moduni :
nUnclique decerptam jrondes (vel frondis) proponere olivam. u Tri um literarum parva
mutatione fit hie versus omni es parle aptissimus , quamvis duplicem primo ad-
spectu habere videalur explicationem. Nam quum proponi proprio vocabulo dicerentur
artis opera in publico exposila, (cf. Hör. ep. I. 2G4 sq. »Neque ficto In pejus yultu pro-
nponi cereus usquam Opto.ee Plin. II. N. XXXV. 10. Idem Apelles perfecta opera propo-
■anebat in pergula lranseuntibus.ee) proelive sane erat, transferre eliam hoc verbum ad
res carminibus expositas, Uoralio praeserlim, qui doeuisset art. poet. v. 47 sq. »Dixeris
»egregie, noluni si callida verbum Reddiderit junetura novum.ee Ergo proponere olivam
apud poetas sonat versibus descriptam quodammodo ob oculos omnium ponere, sive, ut
Ciceronis verbis rem illustrem, non modo in animis, sed eliam in oculis conspecluque
omnium exponere. cf. Cic. Din. Verr. 8. ; qui sumnius orator item ipso illo vocabulo si-
nüliter fere usus est in erat, pro Lig. 11. »Possum forlissiinos viros, Sabinos, tibi proba-
»tissimos, totumque agrum Sabinum , florem Italia? ac robnr reipublicas proponere. e<
Simplicior autem altera est ratio, qua proponere olivam ex usu verbi vulgato explicari
potest , ita ut sententia illa idem valeat ac : Sunt, qui meram crepent sive clament
sive sonent olivam, nihil nisi olivam loquantur. Qua; quidem interpretatio talis est, ut
inagis eam hie probandam dixerim , ulpole qua? ad oralionis tenuitatem ac nuditatem
in ceteris parlibus, quibus legimus luudare, ce leb rare, dicere, sit aecomodatior; quamquam
et exquisitior illa altera habet, quo possit placere. Jam oleam in poematis , quse urbis
Alhenarum claritatem exlollerent, prseeipue commemorari, ejus rei causa repelenda est
ex summa veneratione , qua hfec arbor Athenis colebalur. Olea enim Minervas erat sacra, et
in arce Athenarum servabatur ipsa illa , quam deaolim, quum magna ei cum Nepluno dis-
ceptatio esset de honore , uterpotissimum urbinovs nomen imponeretejusque tutelam gereret,
proereasse ferebatur v. J. H. Vossium ad Virg. Geoi-g I. 18.; institutumque erat majorum, ut
hac ex olea victoribus in certaminibus Panalhenaicis coronse necterentur. v. Meurs. Pan-

athen. c. XV. vol. VII.Thes.Gron. Talimodooleasisliuslaudes, utrei inprimis notatu dign?e, et
proxime conjunetse sunt cum gloria Alheniensium, et simul, quod necessario requiritur, senten¬
tia hac adjeeta novaaflbrlurmateria, inquaindefessiistibuccinatorespossintdesudare. Ceterum
quisquis miretur, miserum lacerse illius arboris habitum ac speciem non oecultari potius aut
adumbrari, sed de industria exprimi, is cogitet prinmm , rem ipsam ex veritate duetam
atque elhctam esse, tum, quum arboris forma minime respondere videalur cumulalissimis istis
prsedicationibus, in locum inferri lepidam quandam irrissionem, et plane Horatii ingenio
dignarn et oplime convenientem in moleslos istos versificatores, qui non cessarent canti-
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lenam suam eandern semper insusurrare, atque »quum inceptis gravibus impares essent,
»purpuream hanc, late qui splenderet, assuere pannum solerent.« Denique quod -ad gram-
malicam attinet rationem, vix est, quod inoneam dictuidi formam »oliva undique decerpta
»frondes« exquisitam illara esse, sed satis planam atque a jioetis creberrime usurpatam,
pro qua prosaica fert oratio »oliva, cui frons undique decerpta est.«

. Od. I. 12. 33-36. Romulum post hos prins, an quietum
Pompili regrmm memorem, an superbos
Tarquini fasces, dubilo, an Catonis

Nobile letum.

Bentlejus primus maculam, huic loco adspersam, et ingenii acumine, quo pollebat
maximo, iudagavit, et docta emendatione mederi tentavit. Neque argumenta, quibus
evinck, verba »Catonis nobile letum« non esse profecta ab Iloratio, ad hunc diem quis-
quani refellit, quamquam multa contra eum abiis, qui post eum exslitere, interpretibus,
ad defendendam scripturam veterem obstinate in pngnam procurrentibus, speciose magis
declamala sunt, quam vere ac reote disputata : nam et Ph. Buttmanno, quem "propter
scite exeogitatam ac munitarn, quam iniit, explicandi viam honoris causa nominatum
volo, res minus prospere cessit. Itaque quum in hac quoque causa, mullum quidem jaetata,
sed tarnen, ut videtur, adliuc integra , noslras vires periclitari decreverimus, in ipsa dis-
putationis ingressione übet proiiteri, nos quoque id poelas sponte largiri, ut non nimis
severe lemporum rationibus ac quasi angustiis includatur. Veruntamen oi'dinis fines non
laxare, sed omnino perlurbare dicendus est is, qui ab antiquissiniis regibus subito assi-
liendo quodammodo transit ad Catonem Uticensem, deinde magno vii'orum clarorum grege
citato, quos libera olim tulit res publica, slatim ad novissimos revertitur jjrincipes Csesarem
et Octavianuni. Jam oleum et operam perdit Butlniannus, qui Jana opinionem arripiens,
studiose adnititur, ut demonstret, Tarquinium Superbum, quem, »superbis Tarquinii fasci-
»bus« vult significari, et Catonem Uticensem optime componi, ut viros fortes ac strenuos
ambo, famaque vila? et rerum gestarum ambo nobilitatos, quorum aller regiam potesta-
tem ad summum fastigium evexerit, alter communem libertalem acerrime defenderit. Non
longa, puto, opus est deliberalione ad intelligendum, quam incertum civi contumacis-
simovel in versupra?sidium sitrexisteferocissimus. Subtilibus ejusmodi orationis contortioni-
bus copulare licet diversissima quoeque et »serpentibus aves geminare, tigribus agnos.«
Proeterea credamusne fieri jiotuisse, ut üoralius Tai-quinio isti Superbo et prajconium
tribueret et versibus suis mandaretV Ergo iste vel reapse vel ex j'opuli quidem persua-
sione de re Romana bene meritus erat, an augendam solum suam dominationem odiosis-
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simam curaverat? Liquet, plane absurdum fore , ipsurn nuiherari inter eos vivos integer-
rimos, quorum beneficiis Roma et aucta est et ornata. — »At, objicit Orellius, id , ni
»fallor, spectavit poela, ut, quantum fieri posset, Catonem a Julio sidere removcret.«
Callidum id meliercule ac lepidum commenlum; sed vereor, ut sit probabile. Si enim
Calonis noinen etiam et umbra fatalia erant Julio sideri, ne decem quidem illi versus,
cum prsesidio virorum forlissimorum tanquam munimenlum aliquod inlerje'cli, satis bene
Cajsarem a monstro illo defensuri fuisse videntur. Neque dubitandum est, quin pro sua
Horatius prudenlia, si tali nescio qua sollicitudine inductus Catonem a Gaesare, quum, tem¬
pore cobaererent, tamimportunescgregandumputasset, cerlissime non aliquot versibus , neque
tolo; quod-ajunt, orbe relegasset, sed, Catonis ne mentionem ullam injiceret, omnino ca~
visset. Verum ut dicamus, quod sentimus, neque Caesar, neque Horatius ii erant, qui
»manes fabulas« ac umbrarum nomina rneticulosi pavescerenl. — Sed tarnen ad arcem
causaä succedamus videamusque , quomodo Benllejus »Catonis nobile letum« oppugnet.
»Quse tanta,« inquil, »imprudentia ac vecordia poetse, iri eo carmine, quod ideo scrip-
)isit, ut ab Augusto et ejus domo gratiam iniret, liominem, qui et vivus et mortuus atro-
».cissimus CaBsarianorum adversarius babitns est, summis laudibus efferre! Quid ? nonnc
»sciebat, Cassarem ipsuin Anlicatones duos scripsisse, in quibus famam et existimationem
»Catonis acerrimis probris laceravit ? Nonne Brutum noverat, percussorem Ceesaris et Au-
»gusti boslem, Catonis generum ? Kum ignorabat, ipsum Augustum adversus Catonem
»calamum slrinxisse libi-o, cui titulum indidit : Rescripta Bruto de Catone? v. Suet.
»Aug. c. 85. Ex his vix credibile est, qui Catonis lionori quidpiam ultro dedisset, eum
»tacitam ofl'ensionem frigusque Princrpis elTugere potuisse. Certe qui Catonis letum inter
»pi'Eecipua Romanas gentis decora celebrat, eo ipso se Augusti dominatum inique ferre
»veteremque rempublicam reposcere fatetur.« His igitur quid opponunt perliiiaces illi
Catonis Uticensis defensores ? Catonem jactant adeo inter äquales eluxisse virtutibus, ut
posteris etiam prasstantia ejus semper in ore atque sermone fuerit. cf. Senecam de Tranq.
an. c. 15. »Cato, vir tu tum viva imago.« Eund. de Const;. c. 2. »Catonem certius exem-
»plar sapientis viri nobis dii immortales dederunt, quam Ulyssem et Herculem prioribus
»ScEculis.« Valer. Max. II. 10. 8. »Perfecta virtus eflecit, ut quisquis egregium et sanclum
»vir um civemque significare velit, sub nomine Catonis significet.« Yerissima quidem
hasc omnia : sed quid ad rem ? Num inde sequilur, eum necessario et boc loco fuisse
nominandunn ? Nonne poela? optimo eodem jure omitlere eum licuit, quo Decios, Fabios,
Scipiones non comniemoravit? Neque, quod Ctesar cum Augusto Catonem sive ex animo
s.ive simulate admirati esse narrabantur, id tale fuisse puto, quo Horatius permovere-
tur, ut hanc viam ad conciliandam principis gratiam haberet peropportunam, si quavis
occasione arrepta Augusto in os quodammodo laudaret civem, qui, ne istam unius domina-
tionem videret, mortem cum vita sibi commutandam esse duxerat. Seimus porro, Hora-
tium aeque ac Yirgilium ea fuisse ingenuitate, ut, Catonem quanti facerent, aperte prse
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se tulerint. V. Ilor. Od. II. 1. 24. Virg. Aen. VIII. 070. At sno loco ac tempore talia
proponuntur, heque ubi Augustus ipse appellatnr. Uterque poeta sätis usu erat
peritus, ut verum dicendo vilaret imprudentias vituperationem; quumque familiarissime
ulerentur Augusto, erat sane cur cävereht , ne Catonis prasdicalio exprobratio Augusti esse
videretar. Ergo si hoc carmine lloratius Augnsli favorem erat aucu^iaturus, id quod pla-
cuit Bcnllejo, ncqne ab nllo interpretum infirmatum est, intelligentes ad unum
omnes , rejcclis vanis contradictionibns et excu'satiönibas decernere coguntur, lectionem
»Catonis nobile letum« esse damnandam. Sed in hac ipsa causa? parte, quura quxritur
de mente, qua pocla Carmen composrierirj Bentleji Judicium mihi quidem praeproperum
videri faleor ; quamquam nihilo secius de mea qnoque sententia verba »Catonis nobile
»letum« coiTupta sunt habend». Quodsi cnim attente omnia perlustramus, nnsquam ul-
lum apparet vestigium turpis istius gratis captationis, quam alienissimam fuisse a vita
et moribus Horalii aliunde satis constat. Immo sincerus, quo ardebat, patrias amor et
gratus quidam animus instigavit eum, ut Augustum talibus exornaret laudibus, quales
in hoc carmine legimus. Etenim qnnm prasclai-e cognitum haberet, quanta pro rerum
condicione beneficiä in rempublicam Romanam ab eo essent collata, quumque a tot tumul-
tibus cladibusque continuis respirare tandem aliquando ipso Principe civitatem videret;
(v. Od. IV. 15. IV. 14. IV. 2. 33—45 Carm. saeciil. 49—60. Epist. II. 1. 1— 3. cf. Od.
I. 21. 13—10. III. 8. 10—28. III. 14. 1—10.) quid mirum , quod ipse sibi cum universo
populo persuadere coepit, Augustum divinitus tanquam conservatorem et tutorem Romanis
esse missum , Uli compluribus locis eüatur. v. Od. I. 2. 41 sq. III. 5. init. IV.
5. Epist. II. 1. 15—18. Ergo conqxmere eum licebat cum almis numinibus, Jove, Mi¬
nerva, Baccho, Apolline, mcriloque comparare tarn cum antiquis heroibus, üercule et
Luda? filiis, quibuscum prasterea eum consociat Od. III. 3. III. 14., quam cum priscis
illis et illustrissimisRomanis, Romulo, Numa, Tarquinio Prisco, Regulo, Scauro, Paullo,
Fabricio, Curio, Camillo, Marcello, a qnibus imperii Romani gloria et magnitudo tum
condita tum propagata erat. Ihec igitur dum proposita habet atque exsequitur poeta,
quis, qui quidem sanse mentis et compos, iuficiabüur, Catonem Uticensem, quam fieri
possit, incommodissime hie induci? An non tristis hiec anima , quam Jugurthse ut in-
ferias retulisse Junouem divine finxit j>oeta Od. III. 1. , revocat quodammodo illas reipu-
blica; tenebras cascasque nubes et procellas atque conficit plane gratam felicitatis, quaa tandem
contigerat populo Romano, speciem? Et dominalio Augusti, ulnt curam ejus gerere ipsum
Jovem eumque seeundum a Jove regnare affirmatur v. 50 sq., quomodo exoptala et auspi-
cata videri poterat Romanis, quum durissimis verbis magna cum oflensione animorum
admonerentur, quanta demum [civium optimorum immaturo interitu ea esset parta?
Nonne id erat, cicatrices modo obduetas refricare et »ignes resuscitare, suppositos cineri
»doloso ?« Nunquam profecto lloratius ineptius poluit secum pugnare, neque dementius
id, quod volebat efficere dicendo, comprimere ac pervertere ipse. Ergo , ut hsec conclu-

3
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damiw, Catonem Uticensem hoc loco cedere jubeanxns necesse est; neque tarnen tem-
poi'um perturbalione coacli ita slaluimus, quamvis foret admodum molesta, nee quod
arubitione adducLuni aut humili ruetu famam ejus suppressurum fuisse Iloratium. sus-
picemur, sed carruinis ipsius ralione ac conformatione edoeli, quae talis est, ut non-
nisi Iseli ominis noniina reeipiat. Et quum Horatium pro naliva , qua erat, ingenuitate
et animi quadarn magnitudine non ita multum laborasse sciamus, ut Augusti gra-
tiam sibi conciliaret vel retineret : in carminibus certe pangendis, tenendum est,
subaetmn ,ejus ingenium tam turpiter labi non potuisse, ut convenientiaj leges imperitis-
sime violaret. Jam vero Bentleji erneudalionem »anne Curticc nemo fuit, qui ratain ha-
buerit, et peene dixerim, adversarios ejusomnes magis lianc repudiasse, quam argumenta,
quibus vulgatam scripturam convellit : illius insolentia evidentias offecit horum. Mihi
autem locus aliler sanandus esse videtur, labesque non in vocabulo Catonis latere, sed in
iis, quae sequuntur »nobile leturn« Priscus enim ille Calo Censorius, quem populi pvi-
marium fuisse virum consentiebant jusli ac boni cives omnes, dignissimus erat, qui in
illum electissimorum virorum numerum referretur. Et quanta Horalius quoque eum
roluerit observalione, ex eo recte colligitur, quod sa?pe quam honorificentissime eum
citat. v. Od. II. 15. 11. III. 21. 11. Sat. I. 2. 32. Epist. II. 2. 117. Epist. ad Pia. v. 56.
Quorum locorum primus id insuper habet simillimum cum eo, quem traetamus, quod ibi
Cato cum Romulo nominalim et veteribus universe confertur. Mea igilur senlenlia est,
ex verbis »nobile letum« eliciendam esse vocem, quse in priscum Calonem proprio quadret;
et pvoinde »nobilitatem« principalem fuisse scripturam, jam pridem conjeetura sum augu-
ratus. Occurretur fortasse nobis, ne sie quidem plane in aperlo esse, uter Catonum sit
intelligendus, quum nobilitas merito utrique tribuatur. Verum quum locus ac nexus
orationis clamet, de prisco illo sene esse cogitandum, dubilalio, quam appellatio ista per
se solaafferat, illico tollitur. Quid? quodhabemus, cur ambiguitalem haue non casu Iloratio
excidisse credamus, sed consulto ab eo esse quaesitam; ut oeculte Catonis Uticensis me-
moriam simul renovaret, quum alio etiam loco idem sit secutus. Nam Epist. I. 19. 12. sq.

Quid, si quis vultu torvo ferus et pede nudo
Exiguasque togse simulet textore Catonem :
Vh tutemne repraesentet moresque Catonis ?

etiam nunc diseepiant inlerjoretes , uter Catonum sit ita adumbratus, neque ex verbis
solis lis ea unquam poterit dij.udicari. Hsec sane vera exempla sunt, quae apud Horatium
BuUmannus se invenire non potuisse narrat, (cf. scriptionem ejus de rerum fide et tectis
apud Horatium significaäoiiibusy. Mytbol. vol. I. pag. 327.) illius, quam vocant, dilogise,
qua persona indueta ejusdem cum ea, quse significalur, nominis est. Cujus dicencii figuraa
tertium eliam exemplum in hoc carmine ipso legitur v. 34 sq. »Superbos Tarquini fasce»;«
quo litulo quum Tarquinius Superbus per se indicari possit, Priscum tarnen Tarquinium
»plaj'i supra declarayäimis. Jam vero in promtu est videre, ut ßomulo quietum Pompili
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regnum , ita superbis Tarquinii fascibus nobilitatem Catonis beneopponi, quorum regiam
alter dignitatem sumiuo spleiidore ornaveri-t, liberae alter plebi clarissimum decus atque
lutnen exstiterit. Prseterea ex eo, quod Ausouius in joculari hujuslociimitatione Profess. VIII.

Romulum post hos prius , an Corintlii,
Anne Spcicliei, pariterque nati ,
Atticas musas memoiem Menesthei,

Giammaticorum ?

rersum Adom'cum uno fecit vouabulo quinque syllabarum, probabiliter conficitur, id
eodem modo fuisse in exemplari, quod expressit. Ceterum hie in transifu leviter altin-
gam, magnam mihi esse opinionem, ansam ad scribendum hoc Carmen Horatio dedisse
laudabile Augusli consilinm, quo staluas Romre in föro suo primis quibusque Roma¬
nis curavit ponendas. v. Suet. Oclav. c. 31. »Proximum a diis immortalibus honorem memorise
ndueum prnestitilj qui imperium jjopuli Romani o minimo maximum reddidissent. Itaquc et
noj>era eujusque manentibus titulis restituit, et statuas omnium triumphali effigie in utra-
»que fori sui porticu dedieavit, professus edicto, commentum id se, ut illorum veltit ad
»exemplar et ipse dum viveret et insequentium aetatum prineipes exigerentur a civibus.«
cf. Lamprid. Alex. c. 28. Gell. Noct. Att. IX. 11.

\l t Od. I. 3 7. 21 sq. ------------- — quse generosius
Perire quaerens, nee muliebriter
Expavit ensem, nee latentes
Classe cita reparavit oras.

Hie qnoqite locus certamine ac quasi aestu quodam tum interpretandi tum emendandi no-
bilitalus est. Fuerunt ölim, qui verba »latentes Classe cita reparavit oras« per miram
quandam hypallagen explicarent, qua »classe oras« poeta dixisset, quunr intelligi vo-
luisset »classem oris« : sed merito casligati illi »Bentlejanas verberibus linguae« tarn
propter insulsam orationis insolentiam, quam propter sensum ineptissimum. Alii consi-
deratiores »reparavit oras« idem valere voluerunt, quod »repetiit, requisivit,« atque ut
fuleirent hanc interpretationem, locum Od. I. 31.12. »Vina Syra reparata merce« tanquam
propugnaculura aliqnod objeeerunt. Verum patet, toto ccelo distare has duas dicendi ra-
tiones, et »vina reparare merce« naturalem quidem esse atque ex usu verbi vnlgato per-
spicuam, »classe reparare oras« male adfeetatam et contortam valdeque obscuram; neque ex
omni latinitate, quod jam Benllejus monuit, vel unum exemplum simile afferri poterit.
Quodsi quis ponat, »reparavit oras« acutius et subtilius dictum esse et hanc fere verba
vim habere : »Cleopatra non alias sibi para-vit, assequi studuit regiones pro iis ; quas
»•a-miltendas Caesarique relinquendas esse videbat, videlicet pro Aegypto« (v. Orelli.) :
vereor, ne subhliora hsec sibi finxerit, quam vel Latina consuetudo loquendi ferat vel
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perspicuitatis ratio. Praeterea, quod est gravissimum , sententia , quae illis verborura
quasi involucris tegitur, ea est, qua Cleopatras socordia queedam et levitas notelur potius,
quam animus intrepidus describatur : quod jam est a re alienum. Itaque quum »classe repa»
rare oras<( idoneam interpretationem nullam haberet, jam Bentlejus ad emendationem
descenderat; et, quod commendat, verbum vpenetravit .,« prse celeris certe fert palmam.
Sed quando ad ipsiuspoelse velut normam omnia exegerimus, ne hasc quidem scriptura
lloratiana videbitur. Quum enim aliud verbum nulluni hoc loco desideretur aut ferri
possit, quam quod sonet aufugere vel cedere , »penetrarev. hoc est penitus intrare, ad in-
teriora progredi, adjunctam infert supervacaneam eoque moleslam notionem, qua fit, ut
sententiae congruentia disturbetur. Neque aliorum, quantum scio, prosperiores in hoc nodo
expcdiendo conatus fuerunt. Nam nproperavitu in eam incurrit vituperationem, ut fesli-
nationem, quae »classe cita« satis designatur, temere urgueat. Quid ergo ? si non festinanter
refugit, at leule fortasse : num ita Cleopatra? firmitas osteuditur et laudatur ? Minus etiam
placet itreseravü.v. Nani Cleopati'am classe non aperuisse ac detexisse novas terras, in-
cognitas ante, quid hoc ad rem? Putidus aliquis de ludo declamalor aut versificalor tales
»projecerit ampullas,« minime poeta oratione maxime limatus et »emunctse naris liomo.«
Öbscuritate porrd laborat »'peragravit.v. In verbis enim : Cleopatra non lustravil et obivit
litora longinqua et ignota, quis est, qui virtutis Cleopatra? praedicalionem inesse, slalim
divinet? » Peraravit classe orasv. autem, quum quam maxima sit notionum male conjunc-
tarum repugnanlia, haud dubia respuendum est; an opinemur, eo, quod receptum erat,
»arare ponlum , acquor, niare,« Latine quemquam diccre potuisse »perarare oras« et has
quidem »classe?« Tum ad vocabulum obsoletum iirepedavitu. recurrere, tum denram li-
ceret, si nulla alia suppeleret via, qua ex his diihcultatibus evaderemus. nlre paravitv.
denique peccat in rerum fidem, qua Cleopatram fugae consilium et cepisse et reapse
navibus etiam aliquot emissis praelentnsse docemur , sed postea rem susceptam omi-
sisse. v. Plut. Ant. 69. Dio. LI. G. Flor. IV. 11. Neque nrepetwitu postremo aptum est,
quod Cleopatram jam olim in lalentibus illis oris versatam fuisse, cogitare absurdum est.
Igitur quum ut morosis existimatoribus nulla nobis harum emendationum satisfaciat,
erunt, qui interrogent, quid nos melius his proponere posse videamur? Nos vero trium-
phamus et gaudemus, eam invenisse emendalioneni , quam elegantissimo cuique probatum
iri speramus. Vox enim, quam rccipiendam esse censemus, nremea\>it,<t hoc est retro-
oessit, tum commodissima est ad locum , tum facillima ad corrigendum, ut aegre intel-
ligalur, quomodoin tanta indagalione ea sit prEetermissa. Verum , quod fieri solet in rebus hu-
manis, ubi a vero scinel dcflexum est, ut omnes ante errores oborianttir , quam veritas
rursus apcriatur, idom, »si parva licet componere magnis,« hie aeeidit Celerum quod
lioratius id sibi sunrpsit, ut omilteret prasposilionem »ad,« eam licentiam concessam et
usurpalam C3se poelis, alia exempla satis conürmant. v. Virg. Aen. XI. 793. Patrias re-
meabo inglorius urbes, Stat. Silv. III. 5. 12. Euboicos fessus remeare penates Augaror.
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